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SZCZEGÓLNY PRZYPADEK ZDAk' ROZWIJAJĄCYCH 
WE WSPÓŁCZESNYM ROSYJSKIM JÇZYKU NAUKOWYM

I s t n i e j ą c e  k r y t e r i a  d la  o d ró ż n ie n ia  zdań p a ra ta k ty c z n y c h  od h ip o - 

ta k ty cz n y ch  n ie  zawsze p o zw a la ją  b ezw zględ n ie  r o z s tr z y g n ą ć , k tó r e  zd an ia  

są  w sp ó łrz ę d n e , a k tó r e  p od rzęd n e1 . Na p o g ra n icz u  m iędzy p a r a ta k s ą , a h i -

p o ta k są  s t o j ą  tzw . относительные предложения /s z c z e g ó ln y  przypadek zdań 
2

r o z w ija ją c y c h  . Dosłowne tłu m a cze n ie  te g o  term inu "z d a n ie  w zględ ne" n ie  

da s i ę  tn  z a s to s o w a ć . W r o s y j s k i e j  ja k  i  w p o ls k ie j  gram atyce zdanie 

w zględ n e , to  każde zd an ie  podrzędne ro z p o cz y n a ją c e  s i ę  zaimkiem re la ty w ­

nym. O prócz te g o  w r o s y j s k i e j  gram atyce i s t n i e j e  wprowadzony p rze z  A. Sza- 

p ir o  w roku 1925 term in  "z d a n ie  w z g lę d n e " , k tó r y  odpowiada polskiemu ter­

minowi "z d a n ie  w zględne z podrzędnym r o z w ija ją c y m " . Przedm iotem  mojego 

a r ty k u łu  będą w ła ś n ie  z d a n ia  r o z w i ja ją c e .  Zgod n ie z te r m in o lo g ią  p o lsk ą  

będę j e  n azyw ała zdaniam i r o z w ija ją c y m i.

A . P le sz k o w sk l ja k o  p ie rw sz y  w r o s y j s k i e j  l ite r a tu r z e  językozn aw czej 

w y d z ie la  w osobną grupę k o n s tr u k c ję  ty p u : он сказал бсю дриаду, что скг. 
очень обрадовало , w k tó r y c h  zd a n ie  podrzędne fo rm a ln ie  n ie  odnosi 

s i ę  do jed n ego  z wyrazów zd a n ia  n ad rzęd n ego , ty lk o  o k r e ś la  c a łe  

zd an ie  nadrzędne . L . B u łach o w sk i z a z n a cz a , że zd an ia  te  ze w zględu na 

sto su n e k  n ad rzęd n o-p od rzęd n y  n ie  mogą byó z a l ic z o n e  do zdań przydatkowy en.
4

w p ra k ty c e  je d n a k  k la s y f i k u je  j e  ja k o  z d a n ia  przydawkowe .Z a  zdan ia pod­

rz ę d n ie  z ło ż o n e  u z n a je  j e  rów nież A . S z a p iro ,n a z y w a ją c  ta k ie  k o n stru k c je  

zdaniam i w zględnym i /относительные предложения/, k tó r e  n ie  u z u p e łn ia ją

ty lk o  r o z w ija ją  tr e ś ó  z d a n ia  n ad rzęd n ego5 . J .  Popowa o k r e ś la  zd an ia  oma­

w ianego typu ja k o  s t o ją c e  na g r a n ic y  m iędzy zdaniam i współrzędnym i i  pod-
с  n

rzędnym i . S tan ow isk o  ta k ie  p o d z ie la  W. M ig ir in  . M. M krtyczew a mówi, że

sta n ow ią  one "св оего  рода промежуточную ступень от подчинения и с~ч::не..~т 

на базе высокоразвитых подчинительных связей ”0 .
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S .  Kriuezkow  o k r e ś la  zd a n ia  omawianego typu Ja k o  p r z y łą c z a ją c e  

/присоединительные /n a  t e j  p o d sta w ie , że n ie  o k r e ś la ją  one je d n e g o  t y l ­

ko c z ło n u  zd an ia  n ad rzęd n ego . Wśród k o n s t r u k c j i  p r z y łą c z a ją c y c h  w yróżnia 

on z d a n ia , k tó r e  łą c z ą  s i ę  z a  poaooą zaim ka rzeczow nikow ego что i  po­
łą c z e ń  przyimkowych p rze ch od zą cy ch  w s p ó jn i k i  о ттого , зачем, почему, по­

тому, поэтому. Z a k re s  znaczeniow y ty c h  zdań j e s t  o g r a n ic z o n y . M ają 

one zn a cze n ie  dodatkow ych u w a g ,w n io sk ó w ,s ą d ó w ,o rz e c z e ń ,o p in ii. S .  K r iu e z ­

kow zau w ażył, że z d a n ia  te  s ą  typowe d la  Ję z y k a  k sią ż k o w e g o ,p r z y  czym ma-
o

j ą  one n ie k ie d y  c h a r a k te r  a r c h a ic z n y  .  W p o d rę czn ik u  A . F ln k la ,  M. B a ż e - 

nowa1 0 , a  ta k że  w p o d z ie la ją c e j  zd an ie  j e j  autorów  Gram atyce Akadem ic­

k i e j '1’1 zd an ia  r o z w ija ją c e  a n a liz u je  s i ę  ja k o  zd a n ia  p o d rz ę d n o -p r z y łą c z a ­

ją c e  /подчинительно-присоединительные/.  W p ra ca ch  ty c h  znajdu jem y wzmian­

k ę , że w skaźnikam i z e s p o le n ia  zdań p o d rzęd n ie  p r z y łą c z a ją c y c h  oprócz wy­

m ienionych w y ż e j, są  ta k ż e  w s z y s tk ie  w sk a ź n ik i zdań sku tkow ych .

N a jb a r d z ie j p rzekon yw ające sta n o w isk o  za jm u ją  W. M ig ir in  i  J .  Popo­

wa, k tó r z y  u w ażają , że z d a n ia  t e  s ta n o w ią  grupę p r z e jś c io w ą  m iędzy p a r a - 

ta k s ą , a  h ip o ta k s ą . V . M ig ir in  zauw aża, że s to su n e k  s tr u k tu r a ln y  w zda­

n ia ch  r o z w ija ją c y c h  j e s t  n a s tę p u ją c y : n ie  zd an ie  podrzędne o k r e ś la  zdanie 

n ad rzęd n e, ty lk o  zd an ie  nadrzędne c a ł ą  sw o ją  t r e ś c i ą  o k r e ś la  zaimek wzglę­

dny zd an ia  p od rzęd n ego . I  d la te g o  p rop o n u je  on term in  поясняемые преддоже
т о

НИЯ.

Zd an ia  r o z w ija ją c e  s ą  z ja w isk ie m  stosunkow o nowym w ję z y k u  r o s y js ­

kim.W szc z e g ó ło w e j l i t e r a t u r z e  p o św ię co n e j badaniom s k ła d n i ję z y k a  s t a -  

r o r u sk ie g o  n ie  ma wzmianek o ta k ic h  k o n s tr u k c ja c h , d o p ie ro  w o b sz e rn e j 

p racy  G. Akimowej zn ajd u jem y dokład ną a n a liz ę  zdań r o z w ija ją c y c h .A n a l iz a  

obejm uje prozę naukową M. Łomonosowa, p rzy  czym a u to r k a  o d n a jd u je  n iektó­

re w iążące s ię  z tym z ja w is k a  tak że  u K a n t ie m ir a . Sumarokowa, T red iak o w - 
13s k le g o  . Ł . B u łach ow ski p i s z e :

относительное ч то , определяющее не один какой-либо член главного пред- 
хоженая, б селом, в литературный обиход водуо, по-видимому, только с ХУл в . 
змэсте с европейскими литературными жанрами*

W n i n i e j s z e j  p ra c y  p rze an alizow a n o  z d a n ia  r o z w ija ją c e  w o p a rc iu  o 

m a te r ia ł  w sp ółczesn ego  ję z y k a  naukow ego. N ie  omówiono zd ań , k tó r e  w t r a ­
d y c y jn e j te r m in o lo g ii  nazywamy zdaniam i skutkow ym i.

Poddano a n a l i z i e  229 zdań r o z w ija ją c y c h , k tó r e  wybrano z ośmiu prac 

o ch a ra k te rz e  naukowym i  Je d n e j o c h a r a k te r z e  popularno-n aukow ym .Staran o 

s i ę  ta k  zróżnicow ać m a te r ia ł  źró d łow y , aby o d z w ie r c ie d la ł  on s ta n  f a k ty ­

czn y w sp ółczesn ego  naukowego ję z y k a  r o s y js k i e g o .  P rzea n a lizo w an o  zatem 
prace z zakresu  m atem atyk i, f i z y k i ,  f i l o z o f i i ,  medycyny,p s y c h o lo g ii , c h e -

m i  i ,  językozn aw stw a, ąp is m ateriałów  źródłowych oraz zastosowane skróty znaidu- 
j ą  s ię  na końcu p r a c y .



SZCZEGÓLNY PRZYPADEK ZDAŃ ROZWIJAJĄCYCH... 165

Na p o d sta w ie  a n a l iz y  zebran ych zdań r o z w ija ją c y c h  starano się odpo­
w ie d z ie ć  na n a s tę p u ją c e  p y ta n ia : I  co  w yróżn ia  z d a n ia  r o z w ija ją c e  po­
śró d  Innych zdań h ip o ta k ty c z n y c h , a co  j e  z b l iZ a  do układów parataktycz- 
n ych , I I  ja k i e  o d c ie n ie  znaczeniow e w yraża zd an ie podrzędne w swej tre­
ś c i  r o z w i ja ją c e j ,  I I I  j a k i e  są zasad y  ro z m ie sz c z e n ia  członów  w zdaniu 
r o z w ija ją c y m .

I .  M ie js c e  zdań r o z w ija ją c y c h  w s y s te m ie  konstrukcji złożonych

Ze w zględu na sp osó b  z e s p o le n ia  ze zdaniem nadrzędnym układy omawia­
nego typ u  n a le ż ą  do zdań w zględ nych i łączą s i ę  w analizowanych pracach 
p rzy  pomocy zaim ka rzeczow nikow ego что i zaimków przysłówkowych к ак .от­

куда.
Zd an ie  r o z w ija ją c e  r ó ż n i  s i ę  tym od in nych zdań podrzędnych, że te 

o s t a t n ie  p e łn ią  fu n k c ję  c z ę ś c i  z d a n ia  nadrzędn ego rozbudowanej w osobne 
zd an ie  i  u z u p e łn ia ją  j e  nowym s k ła d n ik ie m , p od czas gdy zdanie rozwijają­
ce " J e s t  ro zw in ięciem  / a  n ie  u z u p e łn ie n ie m / t r e ś c i  wypowiedzenia nadrzęd­
nego naw iązującym  do je g o  c a ł o ś c i " 1^ .  C a ła  t r e ś ć  z d a n ia  nadrzędnego zo­
s t a j e  wprowadzona w s k ła d  z d a n ia  podrzędn ego z a  pomocą wskaźnika zespo­
l e n i a ,  k tó r y  p e łn i  fu n k c ję  o k re ś lo n e g o  c z ło n u  z d a n ia . W yraźnie widać to 
w p r z e k s z ta łc e n iu  ty p u : Он сказал всю правду, что меня очень обрадоьа..с.Хо, 
что он сказал всю правду, меня очень обрадовало.

T re ść  z d a n ia  n adrzędn ego j e s t  podmiotem zd a n ia  podrzędnego, a tym
16samym zaim ek w zględ ny p e łn i  fu n k c ję  podm iotu w zd an iu  podrzędnym

"Определяется острах гиперплазия лимфатического аппарата, что особенно 
бывает выращено в шейны лимфатических узлах..." Сс.

"Весьма существенное место в фонологической системе ХруСеккого занижа­

ет его классификация оппозиций, что связано с первостепенной Еа-тностью зто- 

го последнего понятия для всех пражских фонологов..." Структ.

Z d an ie podrzędne może w yzyskać t r e ś ć  z d a n ia  nadrzędnego jako swoje 
d o p e łn ie n ie . Wtedy zaim ek p e łn i  fu n k c ję  d o p e łn ie n ia .

Колоссальное значение для всех кетодоЕ опроса имеет анонимный харак -  
тер обследования, в чем не должен сомневаться обследуемый". Кузь.

"при дифференциальной диагностике диспенсии нужно помнить с такс:.: со -  

четании и с целью уточнения диагностики применять ряд дополнительных иссле­
дований, чего, к сожалению, часто не делается.Сс.

Zd an ie  nadrzędne r o z w ija  t r e ś ć  o k o lic z n ik a  c e lu  w yrażonego zaimkiem 

rzeczownikowym z przyim kiem  для .
'Но прежде всего их нудно вскрыть, для чего необходимо особое набора -  

торное исследование".Пон.
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Omawiane zd an ia  są  k o n stru k c ja m i h ip o ta k ty c z n y m i d la t e g o ,ż e  ch arak ­

te r y z u ją  s ię  p o d rz ę d n o śc ią  sp ó jn ik o w ą , c z y l i  w skaźn ik  z e s p o le n ia  /z a im e k  

w zględny, zaim ek przysłów kow y/ j e s t  zw iązany ze zdaniem podrzędnym.W wy­

padku zmiany k o le jn o ś c i  zdań w skaźn ik  z e s p o le n ia  "w ę d ru je " ze zdaniem pod­

rzędnym. Zd an ia  te  pod względem znaczeniowym c e c h u ją  s i ę  n a jm n ie js z ą  za ­

le ż n o ś c ią  ze w s z y s tk ic h  typów p odrzędn ych , co  z b l iż a  j e  do k o n s tr u k c ji  

p a ra ta k ty c z n y c h . B l i s k o ś ć  ic h  z tym i o s ta tn im i j e s t  w idoczn a w z d o ln o ś c i 

przekazyw ania ty ch  samych stosunków  znaczeniow ych p rzy  pomocy układów pa­

r a ta k ty c z n y c h . Porównajmy dwa z d a n ia , w k tó r y c h  te  same s to s u n k i zn a cze­

niowe z o s t a ły  wyrażone dw ojako: w p ie r w s z e j w e rs ji hipotak ty cz  nie, a w dru­

g i e j  p a r a ta k ty c z n ie .

Еуря быстро кончилась, чем мы были довольны. Л спас ребенка, за что
мне присудили награду.

Буря быстро кончилась, и этим мы были довольны. Л спас ребенка, и за 
это мне присудили награду.

Z p rzy to czo n y ch  p rzykładów  w id a ć , że zd a n ie  r o z w ija ją c e  łatw o  zamie­

n ić  na zd an ie  w sp ó łrzęd n e , z a s tę p u ją c  ty lk o  zaim ek w zględ ny 4T0 s p ó jn i ­

kiem współrzędnym  и. i  w prow adzając do z d a n ia  podrzędnego zaim ek это ,
17w którym  zaw iera s i ę  ład u n ek  znaczeniow y z d a n ia  nadrzędnego .P r z y j r z y j ­

my s i ę  d o k ła d n ie j wspomnianym układom .

"Испытуемый немедленно решил эту задачу, и это было не с т р а н н о / . . . /
Пон.

"Однако интерес к глоссематической теории продолжает оставаться зна­
чительным, и это C..J связано с тем интересом, который £.. J ” Структ.

"Чем больше в окиси цинка избыточного иона цинка, тем выше это элект­

ро п ро во д н о сть , а это означает, что £. . ,7" • к.арг.

O ży c ie  k o n s tr u k c ji  z zaim kiem  rzeczownikowym что łączącym  zd an ie 

nadrzędne z podrzędnym i  odpow iednich zdań z zaim kiem  w skazującym  это 

n ie  j e s t  jedn akow e. M ięd zy  zdaniem  nadrzędnym i  podrzędnym wyraża s ię  

ś c i ś l e j s z y  zw iązek m iędzy tr e ś c ia m i zdań skład ow ych , a n i ż e l i  w odpow ied­

n ic h  zd an iach  z zaimkiem w skazującym . Poniew aż w z d a n ia ch  w spółrzędn ych  

mówimy o sa m o w y sta rcz a ln o ści zdań sk ła d ow y ch , wobec te g o  możemy na pisane 

zm ienić znak in te rp u n k c y jn y  /p r z e c in e k  na k ro p k ę / i  otrzymamy dwa samo­

d z ie ln e  z d a n ia . Zamianę ta k ą  w yklu cza s i ę  w zd a n ia ch  r o z w ija ją c y c h .W  zda­
n iu  rozw ija jący m  zaim ek w zględ ny r ó ż n ic u je  z a le ż n o ś ć  Jed n ego  zd an ia  od 

d r u g ie g o . 0 n ie ró w n o rzę d n o ści omawianych k o n s t r u k c j i  świadczy Je sz cz e  fakt, 

że w zdan iu  złożonym , w którym  d r u g ie  zaczyn a  s i ę  zaim kiem  wskazującym  

możemy p o sta w ić  s p ó jn ik  w sp ó łrzęd n y , co j e s t  n iem ożliw e przy zdaniach 
r o z w ija ją c y c h .
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I I .  P o d z ia ł  zdań r o z w ija ją c y c h  w edług k ry te r iu m  tre śc io w e g o

Zd an ia  r o z w ija ją c e  p o łą czo n e  zaimkiem rzeczownikowym что i  zaim ka­

mi przysłów kow ym i как, откуда r o z w ija ją  t r e ś ć  zd an ia  nadrzędnego a 

n ie  u z u p e łn ia ją  j e j .  We w łaściw ym  r o z w in ię c iu  d a ją  s ię  zaobserwować pew­

ne o d c ie n ie  zn aczen io w e, z k tó ry m i łą c z ą  s i ę  w ła s n o ś c i s tr u k tu r a ln e .P o d ­

stawową grupę sta n o w ią  te  z d a n ia , k tó r e  r o z w ija ją  t r e ś ć  z d a n ia  n adrzęd­

nego n ie  w nosząc do r o z w in ię c ia  dodatkow ych o d c ie n i  znać zeniow ych.W  zda­

n ia c h  te g o  typu  zaim ek что p e łn i  fu n k c ję  d o p e łn ie n ia  lu b  podm iotu .

"Слово олам в таджикской литературе обычно употребляется в значении 

вселенная, в русско-тадаккскок словаре 19*9 г .  дане китъехаи ру,: закхк,что 

правильно передаёт содержание этого термина". Бог.р.

"Колоссальное значение для всех методов опроса имеет, анонимный харак­

тер обследования, в чём не должен сомневаться обследуемый". Кузь.

Typowym d la  ję z y k a  m atem atycznego są  s k o s tn ia łe  zw ro ty , modele s e ­

m an tyczn e. K rąg  czasow ników , m ogących być o r z e c z e n ia m i ,je s t  o g ra n ic z o n y . 

P ie rw szy  model s ta n o w ią : что и требовалось доказать d ru g i

чем и завершается доказательство.

" С -  • «7 Б  этом случае мы получаем с £ р ^ , т . е .  Р ^ ^  О , что и требовалось 
док азать ". Фр.

"Поэтому’ R имеет подмножество, эквивалентное Z , С- • *7 что и требо­
валось д о к азат ь ", up.

" / . . . /  Тогда ш есть собственное подмножество D , к даже С ..J соб ст­

венное подмножество D = D-|s^, чем и завершается доказательство", i p .

"Ето показывает, что определяет вполне упорядочение множества S=to,

чем и завершается доказател ьство". Фр.

Podobnymi do w ym ienionych k o n s t r u k c j i  Ję z y k a  m atem atycznego są  bar­

d z ie j  swobodne zw roty  ty p u :

Тогда дополнительная энергия жидкости в системе К. будет £  г pv , чем и до­
казывается сделанное утверждение. Ханд.

Z d an ia  omawianego typu  w y łą c z n ie  o t r e ś c i  r o z w ija ją c e j  w ję z y k u  na­

ukowym n ie  s ą  l i c z n e ,  gdyż o p ró cz  podstawowego r o z w in ię ć ia  wnoszą one róż­

ne o d c ie n ie  zn a cze n io w e .

N a jc z ę ś c i e j  sp oty k an ą  grupę sta n o w ią  z d a n ia  r o z w ija ją c e  z zaimkiem 

что i  r z a d z ie j  z zaimkami przysłów kow ym i как, откуда wynikowe w swej 

t r e ś c i  r o z w i j a j ą c e j .  T reśó  z d a n ia  p o b o c z n e g o ,p rz y łą c zo n e g o  przede w szys­

tkim  zaim kiem  что d a je  s i ę  o d cz y ta ć  ja k o  r e z u l t a t  c z y n n o ś c i nazwanych 

w c z ę ś c i  g łów n ej k o n s t r u k c j i  r o z w i j a j ą c e j .  S to s u n k i przyczynowo-wynikowe 

w omawianych u k ład a ch  h ip o ta k ty c z n y c h  n ie  zary so w u ją  s i ę  ta k  wyraźnie ja k
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w typowych u k ład a ch  p rzyczyn ow o-sku tkow ych . P o r .  zd a n ie  Наташа лежала, 

пряно и неподвижно глядя вперёд себя на одного из сфинксов красного дере­

ва, вырезанных на углах кровати, так что графиня видела только в профиль 

лицо дочери. .'..Толстой , Война и мир приводить .
Semantyka czasow n ika w c z ę ś c i  z a le ż n e j j e s t  m niej lu b  b a r d z ie j  ogra­

n ic z o n a . Wśród b a r d z ie j  o g r a n ic z o n e j w ydzielam y dwa ty p y  s tr u k tu r a ln e . 

P ierw szy  ty p  s tr u k tu r a ln y , b ard zo  l i c z n i e  reprezen tow an y w p r o z ie  nauko­

wej tw orzą z d a n ia  z czasow nikiem  

w p o łą c z e n iu  z zaimkiem что w m ianow niku.

3  этом случае у Ерача складывается неправильное представление о кли -  

ничэскс.” картине заболевания, что неизбежно приводит к ошибкам в диагнос -  

тике. С с .

Зри адсорбции исходных молекул АВ и CD они связываются с ааэмати ка­

тализатора / " . .  . J , что приводит к разрыву связей . J . 1Ларг.

изменение условий психического взаимодействия повлекло за собой

необходимость преобразования способа взаимодействия, что и привело к соот­

ветствующей дифференциации и реинтеграции внутренней системы субъекта.Пон.

Первым из таких с д в и г о е  являлась разработка понимания мышления как 

процесса особой формы взаимо; гйствия материальных реальностей, что про -  

зело грань Пон.

D ru gi ty p , i lo ś c io w o  m n ie js z y , z zaimkiem что sta n o w ią  t e  z d a n ia , 

w k tó r y ch  czasow n ikiem  j e s t  следовать,вытекать w p o łą c z e n iu  z za­

imkiem что w d o p e łn ia c zu  przyim kiem  и з.

"Из двух противоречивых решений, предлагаемых Трубецким, несомненно 

более удовлетворительным является решение вопроса о немецком О , из чего 

следует, что £ . .  J . Структ.

"Основная идея состоит в том, что предикат ( j  был осмысленным для 

всех сС 6  < х , из чего следовало бы, что £ • • • 7* Фр.

"Основные свойства определяемых таким способом порядковых чисел суть 

С • • J  для различных порядковых чисел PuQ имеет место либо P<Q либо Q о Р, 

из чего вытекает сравнимость вполне упорядоченных множеств Фр.

Zd an ia  z zaimkiem przysłówkowym как o t r e ś c i  wynikowej tworzą t y l ­

ko k o n s tr u k c je  z czasow n ikiem  сл едует .  Pod względem  s tr u k tu r y  konstruk­

c j a  t a  r ó ż n i s i ę  od p o p r z e d n ie j .  C z ę ś ć  k on stru k tyw n a z d a n ia  w zględnego 
b rzm i: как следует из p o d czas gdy w poprzednim  ty p ie  m ie liśm y  odpo­

w ie d n io : из чего с ,.е д у е т .

При соединении сосудов температура газов остаётся той же /к а к  это

следует из сохранения обоих г а з о в / .  Панд.
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£ .  • J  Её скорость была бы пропорциональна концентрации реагируемых ве­

ществ, как это следует из последнего соотношения. ..ан д.

. J  Но ведь именно в результате этой деятельности -  и только в ре­

зультате ее создаётся математика /к а к  это следует из сказанного в § 2 / .

P rzy  zaimku przysłówkowym откуда w ynik w yraża s i ę  k o n stru k c ją  b ez- 

przyim kow ą. Taką samą k o n s tr u k c ję  tw orzą z d a n ia  r o z w ija ją c e  z czasow n i­
kiem происходит.

, откуда и следует / 4 , 5 /  и / 4 , 9 / .  панд.

Основателей джайнизма был Вартхама лахавира, получивший прозвище "Джи­

на" /"п о б е д и т е л ь "/, откуда происходит и название школы. Мак.

Dużą grupę zdań r o z w ija ją c y c h  z zaim kiem  что i  n ie k ie d y  z zaimkiem 

przysłówkowym как s ta n o w ią  z d a n ia , w y ra ż a ją ce  powoływanie s i ę  na kogoś 

lub na c o ś .  Z je d n e j s tr o n y  może to  byó o d sy ła c z  do k on k re tn e go  m ie js c a  

w rozpraw ie naukow ej, p rzy  czym w analizow anym  m a te r ia le  występował w da­

nym wypadku w sk aźn ik  как.

Всего мы должны L . . . J  проинтегрировать по фаговому пространству, точ­
н ее, по тем его  областям, которые соответствуют физически различным состоя­

ниям тела, как это было объяснено в § 31 »  Фр.

Усредняя это выражение и /  1 2 7 ,2 /  по распределения Ги ббса, как это бы­

ло сделано в предыдущем параграфе, мы найдём в результате следующую форму­
лу • • /  • ..ан д .

Это -  гипотетическое умозаключение именно через одно только соглаше -  

ние, как это видно из глав 23 и 44 первой книги "Первой аналитики".

Z d r u g ie j  s tr o n y  może to  być o d sy ła c z  do m niej lu b  b a r d z ie j  sp re c y ­

zowanych p r a c , odwoływanie s i ę  do nienazw anych k o n k re tn ie  opracowań.

полученные результаты дают возможность высказать довольно реалисти -  

ческие предположения о природе интуиции /ч т о  будет описано в специальной ра­

б о т е / .  Пон.

А вопросы термина "как лексис" связаны уже с конкретными исторически­

ми условиями возникновения источников и существования той или иной термино­

логии, что требует специального анализа в специальной целенаправленности по­

следования. Вопр.
R o lę  z d a n ia -o d s y ła c z a  odgryw ały k ie d y ś  s k o s tn ia łe  k o n s tr u k c je  typu 

о чём ниже. о чёл смотри. Na p o d sta w ie  zebran ego m a te r ia łu  można wysu­

nąć w n io se k , że n ie k tó r e  k o n s tr u k c je  t e j  grupy sem an tyczn ej u le g ły  upro­

s z c z e n iu . Dawne z d a n ia -o d s y ła c z e  / p o r .  p o je d y n cze  p rz y k ła d y  w spółczesne

Существуют и другие формы интервью /  о чём смотри в работах А....Свекпицко -  
го / .  К узь.
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z o s t a ły  z a s tą p io n e  k o n stru k c ja m i см. ниже ; см. ст р . ; си . выше ; с т о . : см. § . 

a lb o  ty lk o  skrótem  ст р .

3 доказательстве независимости аксиомы выбора также предполагалось су­

ществование индивидов; см. выше, с т р . 7 1 . Фр.

Возможно, впрочем, что она смогла бы привести к решению континуумпроб- 

лемы /см .вы ш е/. Фр.
Чтобы оиенлть значение принципа исключенного третьего для математики и 

широту области его применения, достаточно вспомнить, что он лежит в основе 

так называемых косвенных доказательств / с м . , например Г . ,  ст р . 9 fc ,2S £ ,2 6 c  и 

с л . / .  Фр.

С . . J  Задача нахождения эффективного примера такого множества точек 

есть существенное ослабление -  а тем самым и подход к решению -  континуум -  

проблемы /с м . § 7 / ,  совсем другой Фр.

Dość pokaźną grupę zdań z zaimkiem что stanenrlą z d a n ia , w k tó ry ch  

w t r e ś c i  r o z w ija ją c e j  zaw ie ra  s i ę  ocena a u to r a . W p r o z ie  naukowej pozba­

w ion ej e m o cji 1 e k s p r e s j i ,  spotykam y ty lk o  ś la d y  oceny l o g i c z n e j .  Zdan ia 

-o c e n y  będą c z ę s t s z e  w p u b l i c y s t y c e .

Следовательно, в этом случае возможное стало невозможным,что нелепо .
Как.

Далее, если бы ложное мнение определили как так ое, которому ничего не 

соответствует в действительности, то это предполагало бы мнение о несущест­

вующем /мнение ни о ч ем /, что невозможно Г . . J . ...ак.

и вообще фонетическая транскрипция русского языка в работе З ..А .Богоро­

дицкого, л.В.щ ербы , д.Ь.Уш акова и молодых последователей нашего времени дос­

тигла очень большой выразительности, что пока не удается последователям на­
циональных языков. Зопр.

N ie m niej l ic z n ą  grupę tw orzą zd a n ia  r o z w ija ją c e  ze w skaźnikiem  z e ­

s p o le n ia  как, что o c h a r a k te r z e  porównawczym. W zd an iach  z как czę śó  

konstruktyw na z d a n ia  podrzędn ego j e s t  zwrotem fr a z e o lo g ic z n y m : как это

имеет м есто.

Зсего было сделано S2 выбора, из них 7 раз выбор пал на членов своей 

бригады, что на 4 выбор меньше, чем в бригаде коммунистического тр уда.К узь .

Будем рассматривать молекулы, имеющие вдоль своей длины однородное 

строение /к ак  это имеет место у длинных полимерных ц еп ей /. ..ан д .

порядок реакции гидригования стал нулевым, а не первым, как это имеет 

место при слабой адсорбции этилена, л а р г .

Pojedynczym  przykładem  reprezentow ane są  zd a n ia  celow e w sw ej t r e ś ­

c i  r o z w i ja ją c e j .
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Но преаде всего  их h j s h o  вскрыть, для чего необходимо особое лаборв -  

торное исследование. Пон.

I I I .  S tr u k tu r a  zdań r o z w ija ją c y c h

Zd an ia  r o z w ija ją c e ,  k tó r e  s ą  ro zw in ięciem  m y ś li  z d a n ia  nadrzędnego, 

z zasad y  s ą  p o stp e « y ty w a e . W an alizow an ych  p racach  spotykam y je d e n  wypa­

dek p r o p o z y c j i .  Taka l o k a l i z a c j a  j e s t  u z a le ż n io n a  od t r e ś c i  r o z w ija ją c e j .  

Z d an ia  o d s y ła ją c e  da m y ś li  w yp ow ied zian ej w c z e śn ie j mogą znajdow ać s ię  

p rze d  zdaniem nadrzędnym .

Как уже было указано в предыдущем параграфе, линия / " . .  J  фразовых пере­
ходов может существовать . . .  . Ванд.

W. ŁŁ trig in  s tw ie r d z a , że zd a n ie  podrzędne może następow ać po zdaniu  

nadrzędnym lu b  znajdow ać s i ę  w środku te g o ż  z d a n ia . Z je g o  tw ie r d z e n ia  

w yn ika , że z d a n ia  p ostpozytyw n e ja k  i  in terp ozy ty w n e p o s ia d a ją  jednakową 

c z ę s t o t l iw o ś ć  we w spółczesnym  ję z y k u  r o s y js k im . W p rze an alizow a n ych  zda­

n ia c h  ję z y k a  naukowego wypadki i n t e r p o z y c j i  s ą  n iezw y k le  r z a d k ie .

C . . J  калька с н его , будучи употреблена в парном сочетании с соот­
ветствующими синонимами, что характерно для этого языка, соответствует нор­

ме бурятского языка С . . J  Вопр.

Поэтому, выразив поправку в_/1, через J  и '/ /ч то  модно сделать с той 

же точностью с помощью бодыжановских выражений/ мы непосредственно получим 
поправку к свободной энергии C . . J .Л ан д.

I n te г pozytywne z d a n ia  n ie  t r a c ą  jed n a k  s w o je j s a m o d z ie ln o ś c i , cho­

c i a ż  wyczuwalny w n ic h  j e s t  n ie k ie d y  c h a r a k te r  w tr ą c e n ia . Ja k  o d ró żn ić  

zd an ie  w zględne od z d a n ia  w trąco n ego ?

Возникновение такой модели, как нами уже неоднократно подчёркивалось, 

возможно лишь в ситуации Вон.
Зто свидетельствует, как отмечают в своей работе Ф. и 3 . де д эси , что 

-укрепил не вполне следовал руководящий принципам эпикурейской системы, .ак.

P rzy to czo n e  p rz y k ła d y  i l u s t r u j ą  z d a n ia  w trą c o n e , ja k o  że słow o как 

n ie  j e s t  członem  z d a n ia  podrzędn ego i  n ie  j e s t  o k re ś lo n e  przez zdanie nad­

rzę d n e , co  s ta n o w i i s t o t ę  zdań r o z w ija ją c y c h . N ie  zawsze Jed n ak  można od­

r ó ż n ić  zd a n ie  r o z w ija ją c e  od w trą co n e g o . N a jw ię c e j tr u d n o ś c i n a s tr ę c z a ją  

zd a n ia  z j ą * , w k tó r y c h  n a jw y r a ź n ie j wyczuwalny j e s t  charakter w trącenia.

Если же кто-либо хочет ограничить это применение, как делают некоторые 

интокпионисты /с м . г л . / ,  то такие ограничения следовало он не затемнять
/* . .« 7 .  ®р.

О b l i s k o ś c i  zdań r o z w ija ją c y c h  z w trąconym i św iad czy  f a k t ,  że n ie ­

k tó r z y  a u to r z y  an alizow an ych  p rac naukowych w yczuwają c h a r a k te r  w tr ą c ę -
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n ia  n ie z a le ż n ie  od w skaźn ika z e s p o le n ia .  U w id aczn ia  s ię  to  w In terp u n k cji. 

Zd an ia  podrzędne od nadrzędnych o d d zie lam y p rz e c in k ie m , n a to m ia st zd an ia  

w trącone zawieram y w naw iadach lu b  m iędzy pauzam i. A o to  p r z y k ła d y , k tó ­

re  w sk a zu ją , że zd a n ia  r o z w ija ją c e  u to żsa m ia  s i ę  ze zdaniam i w trąconym i, 

s to s u ją c  in te rp u n k c ję  w tr ą c e n ia .
Даже если бы Фреге достиг полного успеха в редукции арифметики к ло -  

гике, -  ч его , однако, не произошло и з -з а  появления антиномий в его систе -  

ме, -  это не означало бы ещё, что . J .  Фр.

Поэтому, выразив поправку в .Л  через .X  и V  /ч т о  можно сделать с той же 
точностью с помощью больцманонеких выражений/ мы непосредственно получим 

поправку к свободной энергии / " . . J 7. Ланд.

C h a ra k te r  w trą c e n ia  wyczuwalny j e s t  we wspomnianych p ra ca ch  nawet 

w p o s t p o z y c j i  zd a n ia  n ad rzęd n ego .

. .,7 Но ведь именно в результате этой деятельности -  и только в ре -  

зультате её -  и создаётся математика /к ак  это следует из сказанного в § 2 / .  

ip -
up и соединении сосудов температура газов остаётся той же /к а к  это сле­

дует из сохранения обоих г а з о в / .  Ланд.
W an alizow an ych  rozpraw ach spotykam y je d n ą  ciekaw ą k o n s tr u k c ję .  Wy­

d z ie lo n o  zd an ie  nadrzędne k o n s t r u k c j i  r o z w i ja ją c e j  ja k o  sa m o d zie ln e , co  

na p iśm ie  zaznaczono k ro p k ą . Z d an ie podrzędne z n a jd u je  s ię  w o d sy ła c z u . 

Tłum aczyć to  można tym, że z d a n ia  r o z w ija ją c e  c h a r a k te r y z u ją  s i ę  w ię k szą  

sa m o d z ie ln o śc ią  członów  skład ow ych , a n i ż e l i  i  inne z d a n ia  p o d rzęd n e.
/*• • t7  ucho , что все точки опрелённой таким обрааом области интегриро -  

вания соответствуют физически различным микросостояниям и никакого дополни­

тельного множителя в интеграл вводить не надо i  w o d sy ła c z u ; Как это 

надо было делать в случае га за  Г . . J . Ланд.

В этой книге можно было бы перепечатать всю цитируемую в ней библиог -  

рафию из ранее вышедшей книги i  w o d s y ła c z u : Что и сделано в настоящем, 
русском издании /*. . . J .  Фр.

W omawianych k o n s tr u k c ja c h  r o z w ija ją c y c h  s to su n e k  s tr u k tu r a ln y  może 

być n a s tę p u ją c y :

1 . Zd an ie  nadrzędne c a ł ą  sw oją t r e ś c i ą  o k r e ś la  zaim ek zd a n ia  pod­

rzę d n e go . U kłady t a k ie  są l i c z n i e  reprezen tow an e we w spółczesnym  Ję zy k u  

naukowym.

Поэтому зависимость свободной энергии от объема полностью определяется 

формулой / 4 2 , 3 / ,  что даёт возможность получить из неё ряд существенных об- 

щих результатов о свойствах идеального га за  /Г- . J . Ланд.

В предметном действии внутренний план всегда реализуется через внеш -  

ний, что и выражается в прямом документе действия. Пон.
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W n ie k tó r y c h  wypadkach m ożliw ą j e s t  zm iana k o l e jn o ś c i  zdań składow ych 

k o n s t r u k c j i  r o z w i ja ją c e j ,  co j e s t  u z a le ż n io n e  od t r e ś c i  r o z w ija ją c e j  zda­

n ia  p o d rzęd n ego .

3  начале приводится предварительное упорядочение напиональных термино­

логий, как это указано выше. Бопр. Po zam ian ie : Как это указано выше,в на­

чале приводится предварительное упорядочение национальных терминологий.

2 .  N ie  c a łe  zd a n ie  n ad rzęd n e, a  t y lk o  c z ę ś ć  z d a n ia  o k r e ś la  zaim ek 

zd a n ia  p o d rzęd n ego . W n ie l ic z n y c h  w p r o z ie  naukowej zd an iach  te g o  typu 

m ożliw ość zmiany k o l e jn o ś c i  zdań składow yoh j e s t  w yk lu czo n a .

He модернизуя концепции Гумбольдта, что наблюдается в настоящее время 

в некоторых работах, можно ск азать , что Структ.

Усредняя это выражение и / 1 2 7 , 3 /  по распределению Ги ббса, как это 

было сделано в предыдущем параграфе, мы найдём в результате следующую фор­

мулу C . . J .  Ханд.
W omawianej g ru p ie  zdań r o z w ija ją c y c h  w y d z ie la  s i ę  s k o s tn ia ły  typ  

c h a r a k te r y s ty c z n y  d la  Ję z y k a  naukow ego. Zd an ie  podrzędne o k r e ś la  rzeczow­

n ik  z d a n ia  nadrzędn ego p r z y  pomocy w y ra że n ia  typu f r a z e o lo g ic z n e g o : что
значит.

Зозникший в конце У1 в . до н .э -  буддизм признавал своим основателем 

мифическую личность Гаутаму, прозванного Будда, что значит "просветленный” , 
л ак . 3 4

3 .  Z d an ie  p o d rzę d n ie  z ło ż o n e  o k r e ś la  zaim ek z d a n ia  podrzędnego kon­

s t r u k c j i  r o z w i ja ją c e j .  Nazwane k o n s tr u k c je  w Ję zy k u  naukowym w y stę p u ją  

bardzo c z ę s t o .

К первой группе могут быть отнесены языки народов тех республик, в ко­

торых объём функций литературных языков является наиболее широким, что про­

является, например, в полной кореляпии всей средней и высшей школы. Вопр.

Это можно видеть на примере развития политической экономии,история ко­

торой так или иначе совпадает с историей экономического развития самого об­

щества, что прекрасно показал —арке и Энгельс. А рс.

4 . Zd an ie  w sp ó łrzęd n e /s p ó jn ik o w e  lu b  bez sp ó jn ik o w e / o k r e ś la  zaim ek 

z d a n ia  podrzędnego k o n s t r u k c j i  r o z w i j a j ą c e j .  U kłady t a k ie  stan ow ią  w ana­

lizowanym  ję z y k u  znikomą g ru p ę .

Переход от индивидуальной к коллективно” работе привел к ряду' усовер­

шенствований производственного процесса, повысилось качество выпускаемо;, про* 
дукции, что позволило бригаде работать без 01К С - . «7 . К узь.
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Так, в республиканской печати сейчас некоторые принятые ранее термины 
заменяются новыми, а б  фильмах Института марксизма-ленинизма строго сох­

раняются' принятые ранее термины, что создаёт большую помеху в издательской 

работе. Бопр.
Spotykamy te ż  p o jed y n cze  k o n s tr u k c je  zdań w ie lo k r o tn ie  z ło ż o n y ch , 

w k tó ry ch  zd a n ia  r o z w ija ją c e  s ą  podrzędne w sto su n ku  do s i e b i e .

Конструктивист должен в таком случае выбирать между героическим /и ли , 

скорее, "донкихотским"/ направлением, которого в двадцатые годы придержи -  

вался Хвистек, допуская, например, лишь конечные типы и принося поэтому в 

жертву значительные части классического анализа, или же иметь дело с типами 

трансфинитных порядков, как это делают Хао Зан и Лоренцен /о  чём будет рас­

сказано в следующих параграф ах/. Фр.

N a le ży  zw rócić  uwagę na r ó ż n ic e  s tr u k tu r a ln e  k o n s t r u k c j i  r o z w ija ją ­

cych  p rz y  w skaźnikach z e s p o le n ia  что, как . Zd an ia  z как r ó ż n ią  s ię  

pod względem s tr u k tu r y  od zdań w zględnych z что tym, że w zd an iu  pod­

rzędnym w r o l i  podm iotu w y stę p u je  zawsze zaim ek w sk azu jący  это } k tó r e g o  

zn a cze n ie  o k r e ś la  c a łe  z d a n ie  n ad rzęd n e.

Ведь если считать, что "нормальную деятельность" фонем данного языка 

определить до установления полного фонемного инварианта /к ак  это предпола -  

гается  при решении вопроса об аффиракатах к диф тон гах/, • то /*. . J .  Структ.

Б.А.Казанский с учениками показал, что на таких катализаторах протонне 

присоединяется к молекуле углеводорода, как это имело место на кислотных ка­

тализаторах, а отрывается от н её , образуя отрицательно заряжённый ион С-  • •/• 
Х ар г.

P rz y to c z o n a  n i ż e j  ta b e la  p o d a je  i l o ś ć  zdań r o z w ija ją c y c h  w p o sz c z e ­

góln ych  an alizow an ych  p racach  naukowych i  i l o ś ć  zdań z b io r c z o  d la  danej 

d z ie d z in y  n a u k i. C z ę s t o t l iw o ś ć  w ystępow ania zdań r o z w ija ją c y c h  pośród 

zdań p od rzęd n ie  z ło ż o n y ch  m ogły by obrazować dane p ro ce n to w e , n i e s t e ­

ty  p r z y to c z e n ie  ic h  j e s t  ze w zględów  te c h n ic z n y c h  n ie m o ż liw e . D la  u ł a t ­

w ien ia  i l o ś ć  zdań r o z w ija ją c y c h  o b lic z o n o  zatem  w sto su n ku  ilościow ym  do 

przebadanych s t r o n .  Dane t a b e l i  mówią je d y n ie  w sposób  w zględ ny o c z ę ­

s t o t l i w o ś c i  ic h  w ystępow ania w ję z y k u  r o s y js k im .
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Stosu n ek

D z ie d z in a I l o ś ć
przebadanych I l o ś ć  zdań i l o ś c i  zdań 

do i l o ś c i
s tr o n str o n

Medycyna O c. 146 18 С , 12
M atem atyka P p . 416 40 C , IC
Chem ia Ы а р г,117 I I 0 ,0 2
Językoznaw stw o Структ. 35£v» сор 

Вопр. 259-'*овй
С тр у к т .3 5 > 5 0  
аопр. 15 0 ,0 9

F iz y k a ланд. 565 59 0 ,0 7
P s y c h o lo g ia К уэь. 72——  ло-  

Пон. 263"
К узь. 1 К . .24 
Пон. 13^ С ,07

F i l o z o f i a Пак. 425 40 О О СО

C z ę s t o t l iw o ś ć  u ż y c ia  k o n s t r u k c j i  r o z w ija ją c y c h  w poszczególnych d z ie ­

d z in a ch  naukowych n ie  J e s t  je d n a k o w a .N a jc z ę ś c ie j sp o ty k a  s ię  j e  w l i t e ­

r a tu r z e  m edycznej / 1  zd a n ie  na 8 s tr o n  t e k s t u / .

Ję z y k  naukowy p o sz c z e g ó ln y c h  d z ie d z in  j e s t  bard zo  z ró ż n ic o w a n y .T y l­

ko w n ie l ic z n y c h  wypadkach j e s t  on o g ra n icz o n y  sw o isty m i k o n stru k cja m i 

r o z w ija ją c y m i, co  n ie w ą tp liw ie  c z y n i  go  b a r d z ie j  ubogim.Typowym p r z y k ła ­

dem j e s t  ję z y k  m atem atyczny, w którym  c z ę s t o  sp o ty k a  s i ę  k o n s tr u k c je : 
ч е й  з а ь е р ш а е т с я  д о к а з а т е л ь с т в о ; ч т о  т р е б о в а л о с ь  д о к а з а т ь . K o n s tr u k c ja  

typu fr a z e o lo g ic z n e g o  как э т о  и м е е т  м е с т о  w y stę p u je  w Ję zy k u  wszy­

s t k i c h  d z ie d z in  naukowych.

D okładna a n a liz a  k o n s t r u k c j i  r o z w ija ją c y c h  w in nych s ty la c h  ję z y k a  

w zb ogaci zapewne omawiane k o n s tr u k c je  o nową grupy sem antyczne ja k  i  o 

nowe w ła s n o ś c i s tr u k t u r a ln e .
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ОТНОСИТЕЛЬНЫЕ ПРЕДЛОЖЕНИЯ В РУССКОМ НАУЧНОМ ЯЗЫКЕ

В  статье подвергаются исследованию сложные предложения, в которых вто -  
рое предложение заменяет не один член, а все предложение в целом. Исследо­
вания проводятся на материале научного языка, потому что эти предложения, 
будучи принадлежностью книжного языка, употребляются в нем чаще,чем в дру­
гих сберах книжного языка.

Связывающими элементами являются предложно-падежные формы относительно­
го местоимения что. и наречные местоимения как. отку~а.

В работе определяется место относительных предложений в системе сложно­
го предложения, называются их структурно-семантические свойства, отличающие 
их от паратаксиса и гипотаксиса.

Приводится семантическая характеристика относительных предложений. Не­
большую группу составляют предложения, имеющие значение дальнейшего повест­
вования без дополнительных оттенков значения. Очень распространенными яв­
ляются предложения, имеющие значение ссылки или оговорки. Часто встречают­
ся предложения, имеющие значение вывода или оценивающие действие или поло­
жение, выраженное главным предложением. Редко в научном языке появляются 
сложные предложения, между которыми устанавливаются целевые отношения.

Относительные предложения характеризуются постоянным порядком размеще­
ния предикативных единиц, второе предложение следует за первым. Пели при­
даточное предложение помещается в середине главного, то его интонация сни­
жается с интонацией вводного предложения.
В конце статьи приводятся количественные данные и их статистический ана -  
ли г.
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E m ilia  Wołodźko

A PAHTICULAB CASE OF COMPOUND SENTENCES IN RUSSIAN SCHOLARLY LANGUAGE

The a r t i c l e  i s  an a tte m p t a t  an a n a ly s is  o f  compound se n te n c e s  whe­

re  the secon d p r o p o s i t io n a l  component d oes n o t  r e f e r  e i t h e r  to  th e  nomi­

n a l or to  the a d v e rb a l e lem en t b u t r e f e r s  to  th e  w hole f i r s t  p r o p o s i t io ­

n a l com ponent.

Because o f  th e  way in  w hich  th e  two com ponents a re  w elded to g e th e r  

th e  secon d component i s  a  r e l a t i v e  c la u s e  added b y  means o f  th e  r e l a t i v e  

pronoun чте in  co m b in atio n  v i t h  th e  p r e p o s it io n  p ro p e r  and a d v e r b ia l 

pronouns как , откуда . In  th e  a r t i c l e  th e  a u th o r  d e f in e s  the p o s i ­

t io n  o f  r e la t i v e  c la u s e s  w ith in  th e  system  o f  compound c o n s t r u c t io n s ,p o ­

i n t s  o u t t h e ir  gram m atica l nd s y n t a c t i c  p r o p e r t ie s  w hich d i f i s r  them 

b o th  from the t y p i c a l  h y p o ta c t lc  c o n s tr u c t io n s  and from th o se  o f  th e  p a -  

r a t a c t i c  ones where th e  secon d c la u s e  b e g in s  w ith  a p a r a t a c t ic  co n ju n c ­

t io n  com bined w ith  th e  in d ic a t iv e  pronoun э т о .

The sem an tic  la y e r  o f  r e l a t i v e  c la u s e s  depends on th e  c o n n e c tin g  in­

d i c a t o r .

In  s c h o la r ly  lan gu age t h i s  ty p e  o f  r e l a t i v e  c la u s e s  does n o t  b r in g  

in to  i t  any a d d it io n a l  sem an tic  sh a d e . There i s  a  numerous group o f  re ­

fe re n c e  c la u s e s  when somebody or som eth in g are  m en tion ed  or r e fe r r e d  t o .  

A f a i r l y  la r g e  group c o n s i s t s  o f  c la u s e s  w hich c o n ta in  th e  a u th o r ’ s o p i­

n ion  or judgm ent on th e  a c t io n  or s i t u a t i o n  p r e s e n te d  in  th e  f i r s t  com­

ponent o f  the s e n te n c e . An e q u a lly  numerous group c o n s i s t s  o f  r e la t i v e  

c la u s e s  o f  com p a ra tive  and r e s u l t i n g  c h a r a c t e r .  On th e  o th e r  hand, r e l a ­

t i v e  c la u s e s  o f  pu rpose are  much l e s s  num erous.

R e le v a n t i s  th e  word o rd e r o f  r e l a t i v e  c la u s e s .  The seoond component 

alw ays fo llo w s  th e  f i r s t  w h ich  i s  a  n a tu r a l  r e s u l t  o f  th e  s p e c i f i c  n a tu ­

re o f  t h i s  k in d  o f  r e l a t i v e  c la u s e s .  In  c a s e  i f  th e  r e l a t i v e  c la u s e  i s  

in s e r te d  w ith in  th e  main c la u s e ,  i t s  in to n a tio n  w i l l  be a s s im i la t e d  to  

t h a t  o f  the i n i t i a l  c la u s e .

The a r t i c l e  ends up w ith  n u m e rica l d a ta  and t h e i r  s t a t i s t i c a l  ana­

l y s i s .


